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sécurité générale

Avant d’utiliser le recycleur de solvant ISTpure, lisez entièrement ce manuel d’instructions. Les produits 
ISTpure sont conçus et fabriqués selon les normes de performance les plus élevées et ont été soumis à des 
tests complets  avant l’expédition depuis notre usine.

2 3 4

5 6 7 8

1

1.   Présence de vapeurs inflammables et de solvants.

2.   Ne pas meuler du métal ni fumer aux alentours.

3.   Gardez loin des flammes nues.

4.   Portez un masque respiratoire.

5.   Respectez les avertissement en tout temps.

6.   Lisez attentivement le manuel d’instructions.

7.   Portez des gants en caoutchouc à l’épreuve des solvants.

8.   Mettez des lunettes de protection avant de utilisation.
				  

étiquettes DANGER et avertissement
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outils requis pour l’installation du vacuum et le déballage des unités

Tournevis Hex. 5/16 

Tournevis plat  1/8’’ 

Tournevis plat ou enlève-agrafes 

Ruban Teflon

Clé à molette 
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déballage des unités

Pièces REQUIses
 

•    Boyaux et raccords pour le raccordement au régulateur 
•    Déconnectez par zone de classement (voir les plans 		
       d’ensemble)

-  Alimentation 220 V / 1 Phase 
-  5 à 6 pi au moins à partir de L’unité
-  18”  au-dessus du sol fini

 

Déballage

Étape 1 : Vérifiez soigneusement le carton d’emballage pour 
détecter tout signe de dommages dus au transport..

Étape 2 : Commencez par enlever les agrafes de fixation de 
la boîte à la palette (un tournevis plat ou des cisailles feront 
l’affaire).

Étape 3 : Retirez avec précaution votre recycleur de solvants 
du carton d’expédition. Retirez les quatre vis du bas de 
l’recycleur de solvants vissé sur la palette.

Étape 4 : Retirez l’unité de la palette et placez-le dans la zone 
générale pour l’installation

Option vacuum : déballez L’unité et l’assembler sur son 
support avec les boulons fournis

Vous êtes prêt à commencer l’installation du recycleur  
de solvants.

Vacuums
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CONNECTIONs  éLECTRIques

Étape  5 : Maintenant nous sommes prêts pour que l’électricien 
branche le recycleur de solvants. Pour le modèle SR30 connecter 
à une alimentation 220 V / 1 ph.  dans la boîte de jonction 
électrique 1   qui est fournie à l’arrière de l’appareil. Le recycleur 
7.5 gallons nécessite un courant  de 15 A

Pour le modèle SR60 se connecter à une alimentation 220  V / 1 
ph. à la boîte de jonction électrique 1  qui est fournie à l’arrière 
de l’appareil. Le recycleur 15 gallons nécessite un courant  de 
30 A

Puis, raccordez le fil de terre 2  à l’arrière de l’unité et utiliser le 
câble de terre avec un clip de mise à la terre pour la cuve.

Pour les unités qui viennent avec l’option pompe de remplissage 
de solvant sale, vous devez vous connecter avec un boyau d’air  
de ½’’ à la pompe et nous vous  suggérons de mettre un filtre 
régulateur avant l’entrée d’air de la pompe, puis d’ajuster la 
pression d’air sur le régulateur à 80 PSI 

Note: S’il vous plaît consultez le dessin  
« disposition générale »

ASSUREZ-VOUS QUE TOUS LES EXIGENCES 
DU CODE SONT RESPECTÉES.

Vous êtes maintenant prêt à
suivre le processus de démarrage.
Veuillez respecter le processus de 

démmarrage ISTpure 

2

1

Installation SR30 & 60
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option vaccum : Liste des pièces incluses dans le kit

2

1

85

9

3

   # STOCK DESCRIPTION Quantity
1 324562 FILTRe & RéGULATeuR 1
2 911021 manomètre : 0 – 160 psi 1
3 632202 mamelon hex. M-M  ¼’’ 1
5 324560 raccord  PUSH IN @ 90°  2
6 324003 VALVE SOLéNOIDe 1

7A 324503 raccord laiton de cloison 1/4’’ T x 1/4’’ FTP 1
7B 324502 raccord laiton de cloison union 1/4’’ 1
8 323135 MAMELON ALUMINUM M-M ½’’ 1
9 324571 tube POLYURéTHANE bleu 5’

6

7A

7B
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option vaccum : pièces à assembler

2

1

7A

7B

3

6

1.	 Assemblage du régulateur d’air :  mettre du ruban Téflon là où requis. Enlever le bouchon sur le régulateur 1  
et y visser le manomètre 2  . Ensuite placer le mamelon ¼’’ 3  sur le regulateur avec le raccord de cloison 
‘‘push in’’ 7A

2.	 Installer le mamelom 8   sur la  valve solénoide 6  .

3.   Fixer le tube nyon blanc de l’entrée  ‘‘to vacuum’’  au raccord de cloison ‘‘push in’’ 7B

8

Cloison tête de recycleur

To
vacuum

Entrée d’air
client

Air 
inlet
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option vaccum :  installation de la valve solénoide

A

B

C

D

1.	 Enveler les vis du couvercle A  .

2.	  Ouvrir le couvercle

3.	 Ouvrir le couvercle B   du boitier anti-
déflagrant.

4.	 Enlever le bouchon ½ C  du boitier.

5.	 Installer la valve solénoide D  
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E

option vaccum : installation de la valve solénoide (suite)

GF

G

H

6.	 Installer les 2 raccords ‘‘push in’’  E  sur la  valve solénoide. 
 

Ensuite installer les 2 raccords de cloison F  et G   . Note: celui 
pour le régulateur (324503) va sur le côté gauche.

7.	 Installer le tuble bleu G  depuis le raccord ‘‘push in’’ de cloison 
du régulateur de pression à l’entrée d’air de la valve solénoide 
puis installer l’autre tube entre la sortie  de la valve solénoide et 
l’autre extrémité  au raccord ‘‘push in’’ du vacuum tel que montré

8.	R accorder les 2 fils rouges H  de la valve solénoide valve au 
relais tel que montré ci-contre. (respecter schéma électrique)
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option vaccum : installation de la valve solénoide (FIN)

9.	 Installer les 2 raccords ‘‘push in’’ f E  sur la  valve 
solénoide. 
 
Refermer le couvercle I   du boitier anti-
déflagrant.

10.	Remettre le couvercle de tête de recycleur J  avec  
les 4 vis + rondelles frein.

I

J
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1.	 Connecter le tube bleu A  entre la sortie d’air (TO VACUUM) et le générateur de vaacum sur le réservoir. 

2.	 Puis connecter le tube nylon blanc B   venant du recycler sur le dessus du réservoir de vacuum.

3.	 Enlever l’assemblage avec coude et bouchon et remplacer  par le raccord C   et y connecter le tube nylon 
blanc B  

option vaccum : installation du générateur de vacuum

SECTION 7 -  étapes d’utilisation du recycleur de solvant

1.	 Avant de remplir le recycleur, placer un nouveau sac de 
recyclage A   dans la bouilloire. Assurez-vous que le 
clip est fermement en placedans la rainure de la cuve et  
replier la partie du sac en excès vers le bas sur le clip.

2.	 Vider le contenu du baril de ‘’solvant sale‘’ jusqu’à 1 pouce 
en-dessous du clip de sac de recyclage.

3.	 Versez la peinture usagée dans le sac du recycleur et 
assurez-vous de remuer la peinture pour en diluer la 
concentration.

A

B

B

C

Lire le manuel d’instruction pour se familiariser avec tous les aspects 
de l’équipement.

Ne pas ajouter plus de 128 oz de peinture usagée pour une unité de 7,5 gal et 240 
onces pour l’unité de 15 gal.

A

clip de sac de recy-
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4.	 Le système sera défini par défaut à 330 ° F pendant 4 heures. Des ajustements (voir Manuel d’utilisation) de 
l’heure peuvent être nécessaires en fonction des types de solvants, type de déchets, les quantités de déchets 
et la consistance désirée de la matière des déchets.

5.	 S’assurer qu’ il ya un contenant métallique vide  de 50 ou 55 gallons avec le tube transparent en provenance 
du condenseur placé dedans. 

6.	 Appuyez sur le bouton rouge. Le cycle est maintenant 		
           lancé.   l’ écran affiche : régler heure, régler température, et 		
           temps écoulé. (Set Time, Set Temperature, & Elapsed Time.)

7.	 Nous recommandons de ne pas ouvrir l’appareil jusqu’à 		
	 ce qu’il affiche 200 ° F ou 1 - 2 heures (dépendant de la 	
	 température, paramètres de temps et de la quantité de  
	 déchets) après que le cycle soit terminé. Ceci permet 
	 à l’unité de refroidir.

8.	 Le résultat ‘’ fond de baril ‘’ se situera dans une consistance

étapes d’utilisation du recycleur de solvant (suite)

Assurez-vous que le conducteur de mise à la terre est fixé.

De plus grandes quantités de peinture réduisent les capacités de 
l’appareil. Cela est dû à la grande dissipation de chaleur créée par la 
présence de matériau solide.

située entre du sirop et de la guimauve. Tout ceci est 
dépendant des types de solvants, du type de peinture, et 
des déchets de peinture, des niveaux et des paramètres 
du recycleur (temps et température).

9.	D isposer du ‘’ fond de baril ‘’ dans un récipient de déchets  
dangereux approuvé et assurer un étiquetage adéquat. 
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dépannage

SECTION 9 -  entretien du recycleur

À chaque utilisation

 Remplacer le sac de recyclage. Utilisez uniquement les sacs de recyclage ISTpure pour garantir une    	
 performance optimale (# 300006 pour 7,5 gallons), (# 300008 pour 15 gallons)

 Éliminer tous les contaminants dans le fond de la bouilloire.

Chaque jour

  Nettoyez l’unité avec du solvant. La peinture et les autocollants sont résistants aux solvants. 

  Éliminer tous les contaminants dans le fond de la bouilloire.

3.	 Solvant faible - Dû au processus de nettoyage au jet qui provoque l’évaporation de “l’acétone”. Ajouter de 
“l’acétone” - solvant typique utilisé dans les formulations de nettoyage de buse et qui commence à s’évaporer 
à 80 ° F et bout à 130º F.

1.	 Code d’erreur “LHi” - La température du liquide 
du condenseur est trop élevée . Voir « Manuel 
d’Instruction »

2.	 Code d’erreur “OHi” - La température d’huile est trop 
élevée . Voir « Manuel d’Instruction »
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entretien du recycleur (suite)

Tous les 6 mois 

 Souffler le condenseur (extérieurement) pour 		
  enlever la poussière et la saleté. 

  Remplacer le film de protection ISTpure.

  Entretien du revêtement (ECP 330104) 

  Vérifier le pince de mise à la terre (323078)  

Annuellement 

Remplacer le joint (#304018 pour 7.5 et 15 Gallon) 

Souffler le condenser (à l’intérieur) 

Changer l’huile (330067) 

Examiner et remplacer tout auto-collant illisible ou  	
 endommagé.

Faire un diagnostic électrique complet
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ARRANGEMENT GÉNÉRAL 
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ARRANGEMENT GÉNÉRAL (SUITE)
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